Ang Guidebook Soka ay nagpapaliwanag tungkol
sa buhay sa Japan at tungkol sa kung paano
gumagana ang lipunan sa 8 wika. Ang pagpili ng
impormasyon na kailangan mo ay madali sapagkat
ang bawat paksa ay ipinakilala sa isang hiwalay na
pamplet. Ang Guidebook Soka ay makukuha sa
Registry Section at sa Intercultural Information
Corner sa City Hall pati na rin sa mga Service
Centers.

Gamitin mo ito upang lubos na masiyahan sa iyong
pamumuhay sa Soka.
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Intercultural Information Corner
Ang Tanggapan ng pang Kulturang Impormasyon
ay makakakuha ng mga kailangang impormasyon at

mga payo sa tulong ng mga volunteer workers dito.
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Oras ng Tanggapan: Mon & Wed & Fri 9:00 AM - 5:00 PM
City Hall main building, 7th floor
Tel: 922-2970 (direct line)
Fax: 927-4955 / Email: soka-kokusai@juno.ocn.ne.jp
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Ang Kokusai Soudan Corner ay naglilingkod ayon sa
layunin ng Soka City na tumulong sa mga
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mamamayan nito

IHE—% Mga Gabay na Aklat sa Soka

A-1 Bisa Impormasyon

A-2 Rehistro Ng Dayuhang Residente

A-3  Rehistro Pampamilya
A-4  Selyadong Rehistro

B-1-1
B-1-2
B-1-3
B-1-4
B-2-1
B-2-2
B-3

B-4-1

B-4-2

B-4-3

B-5-1
B-5-2
B-6
B-7
B-8
B-9-1
B-9-2
B-9-3

Pambahay

Lilipat At Grupo Residente
Gasolina. Tubig At telepono etc
Pagtapon Ng Basura

Suliraning Pangkalusugan
Pag-aalaga

Magpakasal

Pagdadalangtao
At Pagpapanganak

Pagpapalaki at Pag-linga ng
Bata

Edukasyon

Pag-Aral Ng Salitang Hapon
Buwis
Trabaho Sa Bansang Hapon
Pensyon Programa

Lisensia Ng Pagmamaneho

Kotse At Motorsiklo

Bisekleta

B-10 Maglibang At Mag-Aral Aprender

B-11-1 Tumawag Sa Hospital At Pulisya
B-11-2 Trahedya

C-1
C-2

Lokal pasilidad
Saan Ba Magtanong Para
manghingi ng tulong?
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B-4-2 Kalusugan Ng Bata

Gabay Na AKlat Sa
Soka

B-4-2
Kalusugan Ng Bata
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B-4-2 Ang Kalusugan ng Bata

Kailangang panatilihing maayos ang kalusugan ng inyong anak simula sa kanyang
pag silang hanggang sa kanyang pag laki.Mahalaga ang palagiang pag pa medical
check up sa doctor .Upang maiwasan ang malubhang karamdaman, nararapat lang
na siya ay bigyan ng mga pangunahing bakuna na kinakailangan niya.

1. Programa para sa pag papagamot ng mga sanggol (kodomo iryouhi Shikyuu
Seido

Ang programang ito ay para sa mga batang naninirahan sa Soka na may edad
mula 0 taong gulang hanggang siya ay pumasok ng 3 year High school. (pagkal8
taong gulang ng bata hanggang sa susunod na Marso 31) ,sasagutin ng programa
ang bayad sa pagpapagamot.(pupunta sa doctor para magpagamot o kaya ay pag
naka tigil sa pagamutan) .

Ang mga kahustuhang impormasyon ay nasa B-4-1 Pagdadalantao at
Panganganak

2. Pagsusuri Ng Kalusugan

+ Ika-1 Buwan na Check-up (27 araw — 5 linggo at 6 na araw pagkatapos ng
kapanganakan)

- Ika-4 na buwan na check up (3 - 4 na buwang sanggol)

+ Ika-10 buwan na check up (9 -10 na buwang sanggol )
% Ang pagsusuri sa kalusugan ay isinasagawa lamang sa mga itinalagang medical
facility sa lungsod.
Ang mga form para sa check-up at para sa bakuna ay ibibigay sa loob ng dalawang
buwan pagkatapos ipanganak ang sanggol. Dadalhin ito sa inyo o ipapadala sa
pamamagitan ng sulat ng mga staff ng “Hello Baby” mula sa Hoken Center.

+ Batang may edad na 1 taon at 7 buwan na pagcheck up

+ Batang may 3 taon at 3 buwan na pagcheck up

+ Batang may 5 taon pagcheck up

$¢Ang pagpapa check-up ay libre sa Hoken Center.(hindi libre kung sa iba mag
papa check-up) May naka hiwalay na talaan para pagbasehan ng edad ng
pagpapa check up
Kung hindi po kayo makapunta sa nakatakdang araw ng check-up,marapat po
lamang na makipag ugnayan sa Hoken Center.Sila po ang mag bibigay sa inyo ng
schedule. libre po ang check-up nito hanggang sa 1 araw bago sumapit ang
kanyang ika 2 taong kaarawan o kaya ay ika 4 na taong kaarawan.
Kayo ay padadalahan ng notice by postal mail kung sakaling wala pong
dumating sa inyong notice, ipagbigay alam po kaagad sa Hoken Center.
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3. Mga Pag-aaral at Mga Pag papayo

- Pagsasanay sa Pagpapakain ng Baby Food
(Kasama ang pagsubok ng solid food para sa sanggol at konsultasyon)

(1) Simula: 4-6 na buwang sanggol (2) Gitna: 6-8 na buwang sanggol

(3) Huling Yugto: 8—14 na buwang sanggol

Gaganapin ang mga klase sa Hoken Center, isang beses kada buwan.
Maaaring magparehistro sa pamamagitan ng telepono o online sa pamamagitan
ng website ng Lungsod ng Soka.

- Konsultasyon para sa mga sanggol at bata bago pumasok sa paaralan
Lugar: Hoken Center, isang beses kada buwan
Pagsali: Tumawag sa telepono o magparehistro online

* Pagdalaw at Konsultasyon para sa mga Nagdadalantao at Bagong Panganak na
Ina (Para sa mga ina na nagdadalantao o sa loob ng tatlong buwan pagkatapos
manganak)

Para sa mga may pag-aalala o nais na kumonsulta, dadalawin kayo sa inyong
tahanan ng mga staff na may sapat na kaalaman at pagsasanay.
Pagsali: Tumawag sa “Ninshin/Shussan Soudan Shitsu Pokapoka” sa telepono
048-953-9887, o ipadala ang hagaki na nakalakip sa Boshi Techo. Isulat
lamang sa hagaki ang “Nais humingi ng pagdalaw” bago ipadala.

- Para sa mga batang kulang sa buwan o pre mature baby (Houmon Soudan)
Pagbisita para sa Serbisyo Medikal at Pangangalaga ng Premature na Sanggol
Kung nag-apply kayo para sa serbisyo medikal at pangangalaga ng premature na
sanggol (Mijukujiyouikuiryou), kokontakin kayo ng Hoken Center at dadalawin sa
inyong bahay.
+ Mga telepono na dapat tawagan sa paghingi ng payo :
048-927-1929 (Ikuji Soudan) (pag sangguni para sa pag aalaga)
048-922-0200 (panglahat na sangguni)
Kosodate Shien Center 048-944-0621 (Kosodate nandemo dial)
*Tingnan sa Guide Book Soka C-2 para sa mga iba pang lugar na maaaring
humingi ng pag konsulta.

4. Pagdalaw ng | Konichiwa Akachan |
Dadalaw ang mga staff ng Konichiwa Akachan sa mga pamilyang may bagong
panganak na baby hanggang sa mag 2 buwan ito.

[Layunin ng Pagdalaw]
+ Makinig at tulungan sa mga alalahanin o katanungan tungkol sa pag-aalaga ng bata
+ Sagutin ang mga questionnaires tungkol sa pagpapalaki ng bata
- Ibigay ang mga form para sa ika-4 at ika-10 na buwang check-up ng bata, pati na
rin ang mga form para sa bakuna
+ Ibigay ang ikalawang aplikasyon para sa support allowance para sa
nagdadalang-tao
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5 .Mga Bakuna
(DPabakunahan ang inyong anak ayon sa talaan o chart na nakalakip dito.

@(Tingnan ang mga nakalaang araw sa talaan o chart)kung saan ang dapat
puntahang doktor .(Ito ay libre)

(3) Makipag-ugnayan sa inyong doktor para sa petsa ng pagbabakuna.
Makikita ang mapa ng mga clinic sa “Health Center Navi”, na makukuha sa City
Hall Information Corner, Hoken Center, at sa mga Service Center ng Soka.

(@®Sa araw ng pag papabakuna,may susulatang Yoshinhyou para sabihin sa doktor
ang kalagayan ng kalusugan ng bata.Makipag ugnayan sa Kokusai Sodan
Corner kung kailangan ng Youshin hyou.

(5Sa unang pagtanggap ng vaccination notice,nakalakip ditto ang isang booklet
['Yobou Sesshu to Kodomo no kenko nakapaliwanag dito ang tungkol sa Bakuna
at mga sakit.Kung gusting basahin sa aba pang salita,kumunsulta sa Kokusai
Sodan Corner.

(6) Kung kayo ay lumipat sa Soka mula sa ibang bansa at hindi alam kung ano ang
mga bakuna na kailangan, pumunta o tumawag sa Hoken Center o sa
International Consultation Corner (Kokusai Sodan Corner). Dalhin ang record
ng mga natanggap na bakuna.

Dito rin makakakuha ng Boshi Techo (Japanese Maternal and Child Health
Handbook).

* Ang electronic Boshi Kenko Techo (Mother and Child Book) na mga mobile na
serbisyo ay maaaring panatilihin ang tala ng paglago at ng pagsusuri sa
kalusugan, at maaari rin nitong ipaalam ang schedule ng pagbabakuna at
pagsasaayos ng schedule. Magagamit ang impormasyon sa 12 mga wika.
Bisitahin ang website sa ibaba upang mapili ang wika (Tagalog, English, Korean
at Chinese). https‘//soka.city-hc.jp/registering

(Para sa mga katanungan)
- Hoken Center Te. 048-922-0200 (Second City Hall Bldg.)
Chuo 1-1-8, Soka-shi

- Tanggapan ng Ugnayang Pangkultura
(Kokusai Sodan Corner) Tel.: 048-922-2970 (Lunes, Martes, at Biyernes)
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Pangs.ﬂan ne Karaniwang Edad para sa pagbabakuna Beses | Abis
Imunisasyon 0

*isa sa 2 | (1) Edad ng Sanggol: 2 buwan — 14 5 o

Rotavirus sa kanan Rotarix linggo 6 araw @

(1) Agwat ng Bakuna: Hindi bababa sa g:

Rota Teq 27 araw 3 E

(1) Hanggang 24 linggo 0 araw =

(2) Hanggang 32 linggo 0 araw 2,

Sa pagitan ng 2 at 6 na buwan (3 beses sa pagitan ng 27 §;1

Streptococ- Unang araw o higit pa) g

cus beses * Nota: Ang bilang ng mga oras ng pagbabakuna ay 3 §

Pneumonia nag-iiba ayon sa edad kung kailan nagsimula ang S

e pagbabakuna makalipas ang 7 buwan. &

(Isang beses pagkatapos ng 60 araw o higit pa mula sa 0%

karagdag =]

an unang 3 beses na pagbabakuna para sa sanggol na 1 %

umabot na sa 12 buwan) &E

Limang Uri | ypang Sa pagitan ng 2 at 7 buwan ng edad (Tatlong beses na §

ng Bakuna beses nabakunahan sa agwat ng 20 hanggang 56 araw) 3 g;

(DPT-IPV) £

(Diphtheria 5

, Tetanus, | karagdag | (Isangbeses' 6-18 buwan pagkatapos ng unang 3 beses 1 z

Pertussis, an na pagbabakuna) ®

Polio, Hib) UE

Hepatitis B Tka-2 beses: 27 araw o higit pa mula sa unang pagbaril; Ika-3 beses: 3 2

139 araw o higit pa pagkatapos ng una ﬁz

BCG Sa pagitan ng 5 at 8 buwan ng edad 1 %

Una Sa pagitan ng 12 at 23 buwan ng edad 1 (’é

MR kel

(Measles/ Ikalawa Isang taon bago ang edad kung saan ang bata ay §

Rubella) pumapasok sa unang baitang ng elementarya (Abril 1 é

hanggang sa susunod na Marso) oin;

Varicella Una Sa pagitan ng 12 at 15 buwan ng edad 1 §-

(chicken Tkalawa Isang beses: 6-12 buwan pagkatapos ng unang g

pox) pagbabakuna ! z

First Unang Sa pagitan ng 3 at 4 na taong gulang (2 beses na
term of | beses nabakunahan sa agwat ng 6 hanggang 28 araw) 2
Japanese karagdag Isang beses mga 1 taon pagkatapos ng paunang 2-oras

encephalitis | an na pagbabakuna 1
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Pagbabakuna (para sa mga batang may edad na 9 o higit pa)

*Bago ang petsa ng bakuna, ipapadala sa inyo ng Hoken Center ang pre-check form
sa pamamagitan ng sulat.

O Ang pangalawang term ng Japanese encephalitis: Edad 9 hanggang 12, isang beses
O Twortype combination (Diphtheria at Tetanus): Edad 11 hanggang 12, isang beses

O Bakuna laban sa cervix cancer Para sa mga batang babae mula grade 6
hanggang 1st year ng high school

Cervarix: Tatlong beses; ang pangalawang beses ay isang buwan pagkatapos ng
unang beses, at ang pangatlong beses ay anim na buwan pagkatapos ng unang
bakuna.

Gardasil: Tatlong beses; ang pangalawang bakuna ay dalawang buwan pagkatapos
ng unang bakuna, at ang pangatlong beses na anim na buwan pagkatapos ng
unang pagbakuna.

Silgard 9% Tatlong beses; ang pangalawang bakuna ay dalawang buwan
pagkatapos ng unang bakuna, at ang pangatlong beses ay anim na buwan
pagkatapos ng unang bakuna.

(Kung ang unang bakuna ay bago mag-14 na taon, matatapos ang bakuna sa
dalawang beses na may anim na buwang pagitan.)

LiES5¥oLy AN =

PR (9 LT L)

FolwlwnlLrd U LAD LD DIH%9

s BERR X S I Rl o 2 — T D B NGRS T

IZIEADI ZA éb/%i/u

O A% 2 3 ok 138K 1

&

ZLwIAZH FLro259 ‘AHE N AN

o= @m (7T V7T - WiE E) 115;275%13525!%{%&% 1

99 503 EavY z9 cVy sk

OFEENATH T 7 Fo b 6 i~ B LDl T

CH—RY s 2 3] 1 HER S 1200 B Ic 2 H

AR oLy

3isl H % Al

1EH 26 6 A1

CH—F L 3l 1E H D 2 A I 20 H

AR oLy

1EH 26 6 A1

BIEINE! %Tﬁ@
CUAH— FO* 3l 1E B G 2 A 2 H . 1R H 25 6 2 H BT
3lal H % i
W H+oL EHv Fo A<

(*14F 17 1 H 258 LEBA. 6 2 AORET. 2RCe T &0 £4,)



